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AHHOTanMs

B paHHOl cTaThe orpefesnsieTcsi MEeCTO TeOJI0TMU B CHCTeMe HayYHOro 3HaHWS U 3Tarbl (JOPMUPOBAHUS TEOJUHIBUCTHUKU
KaK MEXJUCLMIUVIMHADHOIO HarpaBleHWs B UCC/IeJOBaHUM PEeIMTHO3HOIO  S3blKa, pacCMaTpUBAOTCS  K/IKOUEBbIE
[JUCKYCCUOHHBIE BOTIPOCHI, TaKuWe KaK HayuyHbI CTaTyC TeOJIOTHUH, ydyacTHe B TEOJIOTUUeCKUX HCC/IeOBaHUSAX /ML, He
TIPUHAZJIEKAIUX K PEeJIMTMO3HOW KOoHdeccnu, creluduKa TIpegMeTra, MeTOJOB W TEePMUHOJIOTMUeCKOTro —arapara
GorocsoBckodi Hayku. Ocoboe BHUMaHWe YAENseTCs PA3BUTHIO TEOJNMHTBUCTHKA KakK 00/acTH, WCCIeNYIOIIed S3bIK
PE/IUTHO3HOTO JIMCKYPCa B CEMAHTUYECKOW, NparMaTHUeckol W KyJBTYPHOW MepcreKTHBax. B paboTe mpencrapjieH aHamv3
0TeueCTBEHHBIX U 3apy0eKHBIX MCCIef0BaHUM, B YacTHOCTH, TpynoB ®. AkBuHckoro, [Ix. Bappa, ¥. Camapuna, JK.-II. BaH
Homnena, A. K. T'ajgomckoro u JApyrux. YTBep)K[aeTCs, UTO TeOJUHIBUCTUKAa XXI Beka sBASeTCS MNPOJYyKTHBHBIM
TYMaHUTapHbIM HarpaBjieHHueM, O0ObeJUHSIOUIMM KOTHUTHBHYIO JIMHTBUCTHKY, AWCKYPC-aHAlIW3 U CEMHOTHKY B WU3yueHUH
PeJIMTHO3HOTO $3blKa KaK CJIOKHOTO AWHAMHUUHOTO (peHOMeHa, (OpPMUPYIOIIero LIeHHOCTHO-CMBIC/IOBOE TPOCTPAHCTBO
KYJIBTYDBI.

KiroueBblie C/10Ba: TEOJMHTBUCTHKA, PEJTMTHO3HBIN AUCKYPC, CEMUOTHKA, MEXIUCIATTMHAPHBIE UCCIIeJOBAHUS.
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Abstract

This article defines the place of theology in the system of scientific knowledge and the stages of development of
theolinguistics as an interdisciplinary field in the study of religious language. It examines key issues of debate, such as the
scientific status of theology, the participation of non-religious individuals in theological research, the specificity of the subject,
methods, and terminology of theological science. Particular attention is paid to the development of theolinguistics as a field
that studies the language of religious discourse from semantic, pragmatic, and cultural perspectives. The work presents an
analysis of domestic and foreign studies, in particular, the works of T. Aquinas, J. Barr, W. Samarin, J.-P. van Noppen, A. K.
Gadomski and others. It is argued that XXI century theolinguistics is a productive field in the humanities, combining cognitive
linguistics, discourse analysis and semiotics in the study of religious language as a complex dynamic phenomenon that shapes
the value-semantic space of culture.
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BBepenue

B mocneaHue rogel B POCCUHACKOM HAyYHOM W OOIIleCTBEHHOM MPOCTPAHCTBE YCU/IWIOCh BHUMAHHe K BOMPOCY O MeCTe
TEOJIOTMU B CHICTEME HAayYHOTO 3HAHWS U B 00II[e CTBEHHOU >XU3HU. JJUCKYCCHH KOHLIEHTPUPYIOTCS BOKPYT K/TFOUEBBLIX TIPOOJIEM:

— MOJKHO JIU U CJieflyeT /iU MIPHU3HAaTh TeOJIOTUI0 HayKOU B CTPOTOM CMbIC/Ie CJIOBa;

— IOMYCTUMO JIM y4acTHe B TeOJIOTHUeCKUX UCCIeZ0BaHUAX YUEHBIX, He PUHAJIeXKAIUX K TOM WX MHON KoH(eccuy;

— BO3MOJKHA JIU Teosioruyeckast peduieKcusi B CBETCKOM aKa/[eMUUeCKOM KOHTEKCTe;

— ob6aziaeT v Teosorus COOCTBEHHBIM MIPEIMETOM, METOJIAMH U TIOHSTUIHBIM arapaToM.

B paHHOM cTaThe CTAaBUTCS 3afiadya OIpeJesieHHsi MeCTa TeOJ0TUH B CHCTeMe HayYHOTO 3HAHWs W 3TarnoB ()OPMUPOBaHUS
TeONMMHTBUCTUKH. HeobXoAuMo paccMOTpeTh K/THOUeBbIe [MCKYCCUOHHBIE BOIMPOCHI, TaKMe KaK HAyUHbIM CTaTyC TEOJIOTHH,
yJacThie B TEOJIOTMUECKUX WCCIe[OBAaHUSX JIWI, He TPHHAJJIeXAIUX K PeJUrHo3HON KoH(beccuw, crielfuduka TpeaMeTa,
METOIOB WM TEPMHUHOJIOTUYECKOTO amrapara Ooroc/ioBckod Hayku. (Ocoboe BHUMaHUE CJIeAyeT VAEIWTb DPa3BUTHIO
TEOJIMHIBUCTUKA KaK 00/1aCTH, WCCIeAyIOIiel $3bIK DPEeIMTMO3HOTO JMCKypCa B CE€MAHTUUECKOW, IparMaTUYecKOH W
Ky/IbTYPHO 1epCrieKTHUBax.

HcTtopusa Bonpoca U MeTO/0/10TUSl HCC/Ie/0BaHUS

Tpaguiusi 60roc/I0BCKOM MBIC/M W3HAYA/IBHO YKa3bIBaeT Ha CJIOKHOCTHL OfpezesieHus rpegMmera Teosnorud. Eme doma
AxBUHCKUY oripefiesisii eé Kak scientia de Deo et de rebus in ordine ad Deum — «HayKy o bore u 0 Beljax B UX OTHOIIIEHUH K
Bory» [8]. ApwucToTens paccMaTpyBaj TeOJOTMI0 KaK 3HaHWE O «BBICIIEM W HEMOJBIKHOM Cyirem». CoBpeMeHHbIe
ucce0Bare/y MogYépKUBatOT MHOIOMEPHOCTD I1peiMeTa Teosioruu. Tak, no K.M. AHTOHOBY, Teo/iorus usyuaet sepy Llepksu
«B €€ CHCTeMaTH4eCKOM, TIPAaKTUUeCKOM M UCTOPHUeCcKoM acriekrax» [2, C. 77].
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HecmoTpsi Ha Hamuume CKeNTUYeCKWX OLeHOK B OTHOIIEHWM HaydHOro craryca 6orocmoBusi [2], B coBpeMeHHOI
TYMaHUTapHOW TMapajiurMe TIOCTereHHO (GOpMHPYeTCsl KOHCEHCYC OTHOCHTEeNBHO BO3MOKHOCTH BKJIFOUEHHSI TEOJIOTMH B
HayyHoe 3HaHMe. B uacTHocTH, McciiefoBaTenu MOAUEPKUBAIOT, UTO TEOJIOTUSI «MOXKeT (DYHKLMOHMPOBATb KakK CTporas
HayyHasl JUCLIMTIINHA, TTOJTHOLIEHHO BXOZSIIAst B CUCTeMY T'yMaHWTapHOro 3HaHus» [7, C. 313].

Ha pyb6exxe XX-XXI BB. B TyMaHWTapHbIX HayKaX aKTHBU3UPOBA/JCS HWHTEPEC K TMOrPAHUYHBIM [UCLUTUIMHAM,
OPUEHTHPOBAHHBIM Ha MHTErpaljfio JIMHIBUCTHKU U [PYrHMX OTpaciell r'ymMaHWTapHOro 3HaHus. OpHoOW 13 Takux obsacreit
CTAaHOBUTCS TEOJIMHIBUCTHMKA — MeXAUCLUIIMHADHOEe Harpas/eHue, UCCIefyrollee s3blK PeIMIHO3HOIO AUCKypca Kak
0CO0yI0 CeMHOTHUUECKYI, KOMMYHUKAaTHBHYH) M KyabTypHyto cuctemy [1]. CdopmupoBaBiiascs Ha CThike 0O0IIed u
NPUK/IaJHOW JIMHTBUCTUKH, TEOJMHIBUCTHKA pa3padaTbiBaeT WHCTPYMEHTapuil [yisi aHanu3a CrieludruecKux BepOasbHBIX
CTPYKTYp, CeMaHTHYeCKHMX U TparMaTHyecKWX Mofeseld, XapaKTepHbIX AJIs1 CaKpaJbHbIX TEKCTOB, JUTYPrHUUYecKoW peuw,
OOroC/IOBCKUX KOMMEHTapHeR U UHBIX ()OPM PeTMTHO3HOTO JUCKYpCa.

OcHOBHBIe pe3y/IbTaThl

CoBpeMeHHOe TeOJVHTBUCTUUECKOe 3HAaHWe pa3BHUBAeTCsl B YCJIOBUSIX TMOMWKY/IBTYPDHOTO MHpa, WHTEeHCH(HUKALUH
MEeXKY/IbTYPHOH KOMMYHHMKAlud U LU(POBH3alMM pEJUTMO3HOIO IIPOCTPAHCTBA. OTH IIpoLiecchl (DOPMUPYIOT HOBbIE
HCCIefioBaTe/IbCKUe 3aZlaul — OT aHaau3a TpaHcdopMaiuii OOroc/ioBCKOrO [UCKypca B Mejuacpefie [0 BbISB/IEHHS
CeMUOTHYECKUX MapKepOB PelMrM0o3HOM HeHTMYHOCTH B TIOJIMKOH(eCCHOHaMBHEIX obujecTBax. TeommHreucTrka XXI Beka
npescTaBiaseT CoboHW  «HOBYRO 00O/acTb  WHTErpaTHMBHOTO  JIMHTBUCTHUYECKOTO 3HAHWS, COYETAIOI[YI0  METOLUKH
TIparMa/IMHIBUCTHKH, TepMEeHEeBTHKH, AVCKYPCHUBHOTO aHanv3a u ¢unocoduu s3bkar» [1].

3apybexHbIe TPY/[bl TAKXKe ChITPAIM BaXKHYIO POJIb B CTAaHOB/IEHWHM JJaHHOW HayuHou aucuuruinsbl. Tak, P. Chilton u G.
Lakoff B cBoux wuccienoBaHMsIX TMPOJEMOHCTPUPOBANY 3HaueHHWe MeTa(opHuecKoro MOAENVPOBAHUS [/ PeUrHO3HOTO
muckypcea [10]; Ymb6epTo DKo 3a/10)KWI OCHOBBI CEMHOTHUECKOTO aHa/u3a CakpaibHbIX TeKCToB [12]; a J. Mey akijeHTHpoBan
nparmMaTiueckuil acrekT 6orocioBckoro guckypca [14]. CoBpeMeHHble MyOnMMKaLUK B HAyUHbIX U3IaHKSX O SI3bIKe U peJIMTUU
NOAIYEPKUBAIOT YCTOMUMBBLIM MHTEpeC K BOIpOCaM CaKpajbHOW MeTadophl, CEMaHTUKU Bepbl U AUCKYPCHBHOHN MOMU(OHUU
[16].

«B Hauane 6wbi10 CroBo» — miepBasi, oOrien3BecTHast cTpoka u3z Eeaweenus om Hoanna (VH. 1:1). He3aBucumMo oOT
OOroc/IOBCKOM MHTEpIIpeTaLy 3TOM (pa3bl, 04eBHHO, UTO S3bIK 3aHMMAeT L[IeHTPAJbHOe MeCTO B TeOJIOrMYeCKOM MO3HAHUU.
JIMHIBUCTHKA KaK HayKa O g3blKe 3aKOHOMEPHO MOpOXKJaeT MeXXJUCLIUIIMHAPDHOe HarpaB/eHue, UCC/Ieyolee BCe acreKThbl
PEJIMTMO3HOI0 A3bIKa, — TEOJIMHTBUCTHKY.

ITpu wWcciefOoBaHWM PEIMTMO3HOTO TEKCTa SI3bIK CTAHOBUTCSI OCHOBHOW 0071aCTbi0 MpO(heCcCHOHANBHOR JesTeTbHOCTH
6orocsioBoB, 610/1EUCTOB, TUTYPrUCTOB, IPONOBEIHUKOB U MUCCHOHEepOoB. OfIHAKO Ba)KHO pas/ydyarh Tex, [JIs KOro BlajieHue
SI3bIKOM (Harpumep, ipeBHeeBpeHCKUM WM TPeuecKrM) sIB/ISeTCS MHCTPYMEHTa/IbHBIM /IeMeHTOM O0r0C/IOBCKOM ITPaKTHKH, U
TeX, KTO MCC/IelyeT sI3bIK KaK OCHOBY TEOPeTUUYEeCKOr0 OCMBIC/IEHUs Pe/IUTMO3HOrO OMbiTa. JIMHIBUCTHKA B CBOEH CYIL{HOCTU
CTPEMUTCS BBISIBUTH YHHBepCasibHble TIPHHOMITB! (DYHKLIMOHUPOBAHMSI BCEX SI3BIKOB M OIpee/UTh 00Le 3aKOHOMEepPHOCTH
YesI0BeueCKOl peur Kak 610oCcoLranbHOro eHOMeHa.

[TpegmeTHast 006/1aCTh TEOTMHIBUCTUKY OKA3bIBAETCS UCK/TFOUUTE/TBHO LIMPOKOM:

1) OoT BONPOCOB MPOUCXOXKIeHUS A3bIKa JI0 NPOLIECCOB SI3bIKOBOM Jlerpajaliuy;

2) OT IeTCKOT0 OCBOEHHMS PeUH [I0 CEeMaHTHUeCKUX TPaHC(hOpMaLMii B 3pesioM Bo3pacTe.

V3yueHue pelMTrHO3HBIX SI3IKOB U TEKCTOB IpeAIo/araeT COOTHeceHre (POHeTHUeCKUX, TPaMMaTHUueCKUX, JIEKCUYeCKUX U
JMCKYPCUBHBIX 0COOEHHOCTEeH C pervoHa/sbHbIMH, KylIbTYPHBIMU U COLMANbHBIMU KOHTEKCTaMM UX (yHKIMOHMpOBaHUs. C
y4YéTOM MHPOBOTO MHOroo0pasusi peJIMIMO3HBIX TPAaAWLUN MOXKHO YTBep)K[arTh, UTO HCC/Ie[JOBaHHME PeUrHO3HOTO s3bIKa
nipeicTaBssieT o060l OHO U3 MepCIIeKTUBHBIX HalpaB/ieHUH COBPeMeHHOW JIMHT BUCTHKU.

B 1960-1970-e rozasl B 3amafiHOW JMHIBUCTHKE (OPMHPYeTCs HarlpaB/ieHWe, COCPeAOTOueHHOe Ha W3yueHWH S3bIKa
penurun. OFHUMU U3 TIEPBBIX K JaHHOW Teme oOparwvck . Kpucrtan u []. [I9BH, pacCMOTPEB PETUTMO3HBINA JUCKYPC Kak
Pa3HOBUAHOCTh (YHKLMOHATBHO-CTH/IMCTHUECKOW TpakTKK [11]. CylrlecTBeHHBIN BK/IaJ, B WCC/IeJOBaHWE PETUTHO3HOTO
s3pika  BHec Y. Camapud. OH aHanmu3upyer (QeHOMeH [VIOCCOMalud B COLMOJMHTBUCTUYECKOM U Ky/JBTYpHO-
aHTporiosoryueckom acriekrax [15]. banskuii o uzee tpys npepcrasuna @. I'yamaH, cOMOCTaBUB pe/IMTHO3HbIE IIPAKTHKU
pasmuHbiX KyasTyp [13]. Tlo3gHee Y. CamapuH opraHu3oBajl KOH(EpeHIMI0 10 COLIMOJMHTBUCTHKE U peUTUU B
IxoppkTayHe, pe3ynbTaToM KOTopoi ctan cbopHuk Language in Religious Practice.

3HauuTeNBHBIM 3Tall B PAa3BUTHUM UCC/IEJOBAHUN DPEIMIMO3HOTO fA3bIKAa CBsi3aH C mnyOsnukaiued tpyaa k. Bappa The
Semantics of Biblical Language [9], rae aBTop ybequTesbHO MMOKAa3aj, YTO UHTeprpeTaiust OubielcKux TEKCTOB HEBO3MOXKHA
6e3 npuB/ieueHHs 00IIIeTMHIBUCTUUECKIUX METO/[0B CeMaHTHueCKoro aHamm3a. B 1980-e rogpl besbruiickuii yuéHbiit JK.-I1. BaH
Hormmen nipegioxua tepmut “theolinguistics”, 0603HaUHMB UM MEXXIUCLIMIUIMHAPHYO 00/1aCTh, 00BeAUHSIIOIYIO JTMHTBUCTHKY,
TEOJIOTHIO Y CEMHOTHKY U yZie/IMB MeTadope pojib KOTHUTHBHOTO MeXaHHW3Ma KOHCTPYUPOBAHUSI PeJIMTMO3HOTo AUcKypca [17].

CoBpeMeHHas! TEOJIMHIBUCTHKA KaK MHTerpaTUBHOE HarpaesieHue (OKyCHPYeTCsl Ha aHajy3e PelMruo3HOro s3blka B €ro
CeMaHTUYeCKOH, MparMaTHyecKoil M Ky/IbTYPHOM IepCreKTHBax, [JeMOHCTPUPYS TOT (PaKT, UTO peUIHO3HBII JUCKYpC He
SIBASIETCST  U30/MPOBaHHBIM, a TMpeAcTaBiser cobol ¢GopMy MHCTHTYLMOHA/JBHOW KOMMYHHMKAaLMM, —O0/1a/iaroiiyro
creupUyecKUMH  XapaKTePHUCTHKaM{: HOPMaTHMBHOCTBIO, DPUTYaJM30BaHHOCThIO, ’KAaHPOBOM MapKHPOBAaHHOCTBIO MU
WMHTepTeKCTya/lbHOCThI0 [5]. Ha coBpeMeHHOM 3Tare TeOJMHTBUCTHKA pPa3BUBAeTCsl KaK IPOAYKTHBHOE HarpaB/ieHue
TYMaHHUTapHOTrO 3HaHWs, CUHTe3UpYIOlllee MeTO/bl KOTHUTUBHOM JIMHIBUCTHUKY, AUCKYpPC-aHaIW3a U CEMUOTHKY, UTO MO3BOJISIET
paccMaTpHUBaTh SI3bIK PEJTUTUM KaK CI0XKHBINA, JMHAMUYHBIN (peHOMeH, (JOPMHUPYIOIINI 1{eHHOCTHO-CMBICIIOBOE TIPOCTPAHCTBO
KyJbTypHI [6].

Ocob6oe mMecTo B (hopMUpOBaHMM TeOJMHIBUCTUKY 3aHMMaeT A.K. 'aoMCKui, KOTOPBIH OHUM U3 NepPBbIX B POCCHICKON
HayKe CTaj] CUCTeMHO (OpMy/IupoBarh IIpeAMeT [AHHOTO HampasieHus. B psage cBoux mNyOnuKanuid OH orpefesnsier
TEOJIMHIBUCTUKY KaK «HayKy O TPOSIBJIEHUSIX PEJIUTUH, KOTOpble 3aKPeNWINCh U OTPasWIKCh B sisblke» [4, C. 164]. YueHblit
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MOAUEPKUBAET, UTO PEJIMTHO3HAs KOMMYHUKAlUs 00/ajaeT creluduueckoll CeMHUOTHUKOMW, BBIPAKAIOILEHCS B COMPSHKEHUU
CaKpaJIbHOTO COZ[eP>KaHUsI U SI3bIKOBOU ()OPMEI, UTO OT/IMUYAET €€ OT UHBIX AUCKYPCUBHBIX MTPaKTHK.

BaxxHbIM BKagoM [afoMCKOTO SIBASIeTCS CUCTeMAaTH3alus TPOOTIeMaTUKM TeOJUHIBUCTUKH: WCC/Ie[0BaHue S3bIKa
niporioBeu, OUOIEHCKUX TIEPEBOZIOB, >KAHPOBO-AMCKYPCUBHBIX (OPM MOJIUTBEHHOTO TEKCTa, CEMAHTHYECKOTO MOJIs
DeIMrHO3HbIX KOHLEeNTOB U T.J.. OH /I0Ka3bIBaeT, UTO SI3bIK PeJIMIMO3HON KOMMYHUWKALMHU (yHKLIMOHUPYET OJHOBPEMEHHO B
KOTHUTHBHOM, 5KCIIPECCHBHOM M IIparMaTMuUeckoM MOJycax, 4To TpeOyeT KOMIIIEKCHOTO MEeXXAWUCLIMIIMHAPHOTO aHamu3a [3].
A. K. T'afioMcKuil nofuépkuBaeT HeoOXOAMMOCTb MHTeTpaljy JIMHTBUCTUUECKUX METOJOB B HCC/IE/JOBAaHUE DPEeIUTHO3HOr0
JMCKypca: OT CeMaCHOJIOTUYeCKOro aHa/lu3a K/IOueBbIX KOHLIENTOB (Bepa, Omarofarb, rpex) /0 MparMaldHrBUCTHUECKOTO
OIMMCaHUsl KOMMYHHUKATHBHBIX CTpaTervid mporoBefHUKa. [10 ero MHEHMIO, TOJIBKO Takasi METOZOJIOTHUEeCKasi IepCIrieKTHBa
T03BOJISIeT BBISIBUTH TVIyOWHHBIE MeXaHW3Mbl (DYHKLIMOHUPOBAHHUSI PEIMTMO3HOTO SI3bIKa M CIelU(UKy ero BO3JeliCTBUS Ha
agpecara [4].

T'afloMCKMiA ChITpas K/II04YeBYIO PO/ib B MHCTUTYLMOHAMN3ALMY TeOJIMHTBUCTHKN B POCCHUICKON HayKe, OTIpe/ie/uB eé Kak
CaMOCTOsATe/IbHOE HarlpaB/ieHue, 00beAVHsIIOlee CEMUOTHKY, JIMHIBUCTUKY TeKCTa W MparMaTWKy PelWrho3HOrO JUCKYpCa.
Ero TpyAbl BO MHOIOM IPeABOCXWUTW/IN COBpeMEHHOe I[IOHMMaH{e PpeJMIMO3HOH KOMMYHHKAl[MM KakK MHOTOYPOBHEBOIO
(eHomeHa, TpebyIOIEr0 CHHTETUUECKOTO TI0X0/A.

3ak/nroueHue

Takum 06pa3oM, TEOIMHTBUCTHMKA COCPEAOTOUEHA HA WCC/IEJOBAHWU SI3blKA DEJIUTMH, €ero CaKpalbHbIX (QYHKIUNH U
TEKCTOBBIX CTPYKTyp. B LieHTpe BHUMaHMs HaXO[ATCS TaKve KaTeropyy, KakK CaKpajbHBIA TEKCT, ITparMaTrika peMruo3HOro
0011eHus, 0COOEHHOCTH YKAaHPOBOM OpraHU3alu OMOJENCKUX U JIMTYPruueCcKUX TEKCTOB, a Takke Bepbasn3alysi K/IFueBbiX
KOHLEINITOB PeJIMT'MO3HOI0 MHUPOBO33PDEHUA. O,ELHEIKO OrpaHUY€HHE aHa/IM3d PAMKAMU JIMIIb T€OJTUHIBUCTUKU MOXKET INPHUBECTU
K He/JOy4eTy KOMMYHUKATHUBHBIX U KY/JbTYPHBIX YC/IOBUM, B KOTOPBIX ()yHKLIMOHUPYIOT PeMrro3Hble TeKCThl. COBpeMeHHast
TEONMHTBUCTHKA (POPMHUPYET MeTO/I0/I0THYeCKd 000CHOBaHHYHO TIaTGOpMY /IS aHa/IM3a PeJIMTMO3HBIX TeKCTOB, UHTETPUPYS
JIMHIBUCTUYECKUE, KYJIBTYPOJIOTUYECKHE M CeMHOTHYecKhe MeTogbl. OHa OTKpPbIBAaeT TMEepPCIeKTUBBI i  W3y4YeHUust
PE/UIMO3HOI0 A3bIKa B IIOJIMKYJIBTYPDHOM W MEXIAWCHUIUVIMHADHOM KOHTEKCTe, IIOAYUEpKHWBasd €ero poJib KdK HOCHUTEJIA
6OroC/I0BCKUX U/IeH, KY/IbTYPHBIX LIEHHOCTEH 1 KOMMYHUKATUBHBIX MPAKTHK.

KoHukT nHTEpecoB Conflict of Interest
He yka3aH. None declared.
Penenzus Review
Bce craTtbu npoxogdr perieH3upoBaHue. Ho perieH3eHT Wi All articles are peer-reviewed. But the reviewer or the author
aBTOP CTaThU MPeNOUIN He MyOIMKOBAaTh PEIIEH3HI0 K 3TOU of the article chose not to publish a review of this article in
CTaTbe B OTKPBITOM ZIOCTYyIIe. PelieH3usi MOXKeT ObITh the public domain. The review can be provided to the
MnpenoCTaB/aeHa KOMIIETEHTHBIM OpraHam IO 3arpocy. competent authorities upon request.

Cnucok siureparypsbl / References

1. AkonsiH, A.M. TeonunrBuctuka XXI Beka: gujaktuueckue Bompockl / A.M. AxonsHu, W.B. ®eporoBa, A.M.
Kaswuera // CoBpeMeHHasi HayKa: akTyasbHble TIpo0bieMbl Teopuu U npakTuku. Cepusi: ['ymanutapHble Hayku. — 2023, — Ne 2—
1.—C. 34-39.

2. AutoHoB K.M. Teosnorus Kak HayuHasl crieijuaisHOCTh / K.M. AHTOHOB // Bonpock! dunocoduun. — 2012, — Ne 6. —
C. 73-84.

3. 'agomckuii A.K. Jlekcrkorpaduyieckoe onyvcaHie TEPMUHOJIOIUN TeOJIMHTBUCTHKY (Ha IIpUMepe PyCCKOro U MOIbCKOro
s3b1k0B) / A.K. I'agomckuii // BectHuk Bonrorpasckoro rocysapcTeeHHoro yHuBepcureTa. Cepus 2: SI3bikosHaHue. — 2018.
—T.17.—Ne 1. — C. 17-28.

4. Tagomckuii A.K. O yakyHax B CHCTeMe JIMHTBUCTHUECKOM HayKu: Mpo0jieMa B3auMOZeiCTBYs s3blKka U permrud / A K.
I'apomckuii // Kynsrypa Hapogos I1puuepHoMopbst. — 2004. — T. 1. — Ne 49. — C. 164-167.

5. Kapacuk B.U. f3bIk0BOI KpyT: IMYHOCTb, KOHLENTHI, AUCKypc / B.M. Kapacuk. — Bosnrorpay, : Ilepemena, 2004. —
389 c.

6. MemepsikoBa O.A. SI3bIK Pe/TMTHO3HOM chephbl Kak 00BEKT U3yUeHUs] COBpeMeHHOU MMHrBUCTUKY / O.A. MelnepsikoBa //
Art Logos. — 2023. — Ne 1 (22). — C. 128-144.

7. Opnoe M.O. Teonorusi B cUCTeMe T'yMaHUTapHBIX HayK: 0CoOeHHOCTH npeameta U metogosnoruu / M.O. Opnos, I.H.
ITnoxoB, K.}O. Iletposa // BectHuk Pyccko#i XxpucthaHckod rymanutapHoit akagemuu. — 2019. — T. 20. — Ne 4. — C. 313—
323.

8. Aquinas T. Summa Theologica / T. Aquinas. — Chicago : Encyclopaedia Britannica, 1947. — 600 p.

9. Barr J. The Semantics of Biblical Language / J. Barr. — Oxford : Oxford University Press, 1961. — 320 p.

10. Chilton P. Foreign Policy Metaphors / P. Chilton, G. Lakoff // Journal of Linguistics. — 1995. — Vol. 31. — P. 35-52.

11. Crystal D. Investigating English Style / D. Crystal, D. Davy. — London : Longman, 1969. — 181 p.

12. Eco U. Semiotics and the Philosophy of Language / U. Eco. — Bloomington : Indiana University Press, 1986. — 242
p.

13. Goodman N. Languages of Art: An Approach to a Theory of Symbols / N. Goodman. — Indianapolis : Hackett
Publishing, 1972. — 296 p.

14. Mey J.L. Pragmatics: An Introduction / J.L. Mey. — Oxford : Blackwell, 2001. — 368 p.

15. Samarin W.J. Language in Religious Practice / W.J. Samarin. — Rowley : Newbury House, 1976. — 178 p.


https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed.en

Russian Linguistic Bulletin = Ne 2 (74) = ®egpanb © Asrops! ctateH / Authors of the article

16. Huyssteen J.W. The Shaping of Rationality: Toward Interdisciplinarity in Theology and Science / J.W. Huyssteen. —
Eerdmans : Grand Rapids, 1999. — 377 p.

17. Noppen J.-P. Metaphor and Religion: Theolinguistics 2 / J.-P. Noppen. — Brussels : Free University Press, 1983. —
214 p.

CnHCoK /uTeparyphbl Ha aHIrymiickoM sa3bike / References in English

1. Akopyants A.M. Teolingvistika XXI veka: didakticheskie voprosi [Theolinguistics of the 21st Century: Didactic
Issues] / A.M. Akopyants, I.B. Fedotova, A.M. Kazieva // Sovremennaya nauka: aktualnie problemi teorii i praktiki. Seriya:
Gumanitarnie nauki [Modern Science: Current Issues of Theory and Practice. Series: Humanities]. — 2023. — Ne 2—-1. — P.
34-39. [in Russian]

2. Antonov K.M. Teologiya kak nauchnaya spetsialnost [Theology as a scientific specialty] / K.M. Antonov // Voprosi
filosofii [Questions of philosophy]. — 2012. — Ne 6. — P. 73-84. [in Russian]

3. Gadomsky A.K. Leksikograficheskoe opisanie terminologii teolingvistiki (na primere russkogo i polskogo yazikov)
[Lexicographic Description of Theolinguistics Terminology (Based on the Russian and Polish Languages)] / A.K. Gadomsky //
Vestnik Volgogradskogo gosudarstvennogo universiteta. Seriya 2: Yazikoznanie [Bulletin of Volgograd State University. Series
2: Linguistics]. — 2018. — Vol. 17. — Ne 1. — P. 17-28. [in Russian]

4. Gadomsky A.K. O lakunakh v sisteme lingvisticheskoi nauki: problema vzaimodeistviya yazika i religii [On lacunae in
the system of linguistic science: the problem of the interaction between language and religion] / A.K. Gadomsky // Kultura
narodov Prichernomorya [Culture of the peoples of the Black Sea region]. — 2004. — Vol. 1. — Ne 49. — P. 164-167. [in
Russian]

5. Karasik V.I. Yazikovoi krug: lichnost, kontsepti, diskurs [The Language Circle: Personality, Concepts, and Discourse] /
V.I. Karasik. — Volgograd : Peremena, 2004. — 389 p. [in Russian]

6. Meshcheryakova O.A. Yazik religioznoi sferi kak obekt izucheniya sovremennoi lingvistiki [The Language of the
Religious Sphere as an Object of Study of Modern Linguistics] / O.A. Meshcheryakova // Art Logos. — 2023. — Ne 1 (22). —
P. 128-144. [in Russian]

7. Orlov M.O. Teologiya v sisteme gumanitarnikh nauk: osobennosti predmeta i metodologii [Theology in the system of
the humanities: aspects of the subject and methodology] / M.O. Orlov, D.N. Plokhov, K.Yu. Petrova // Vestnik Russkoi
khristianskoi gumanitarnoi akademii [Review of the Russian Christian academy for the humanities]. — 2019. — Vol. 20. — Ne
4. — P. 313-323. [in Russian]

8. Aquinas T. Summa Theologica / T. Aquinas. — Chicago : Encyclopaedia Britannica, 1947. — 600 p.

9. Barr J. The Semantics of Biblical Language / J. Barr. — Oxford : Oxford University Press, 1961. — 320 p.

10. Chilton P. Foreign Policy Metaphors / P. Chilton, G. Lakoff // Journal of Linguistics. — 1995. — Vol. 31. — P. 35-52.

11. Crystal D. Investigating English Style / D. Crystal, D. Davy. — London : Longman, 1969. — 181 p.

12. Eco U. Semiotics and the Philosophy of Language / U. Eco. — Bloomington : Indiana University Press, 1986. — 242
p.

13. Goodman N. Languages of Art: An Approach to a Theory of Symbols / N. Goodman. — Indianapolis : Hackett
Publishing, 1972. — 296 p.

14. Mey J.L. Pragmatics: An Introduction / J.L. Mey. — Oxford : Blackwell, 2001. — 368 p.

15. Samarin W.J. Language in Religious Practice / W.J. Samarin. — Rowley : Newbury House, 1976. — 178 p.

16. Huyssteen J.W. The Shaping of Rationality: Toward Interdisciplinarity in Theology and Science / J.W. Huyssteen. —
Eerdmans : Grand Rapids, 1999. — 377 p.

17. Noppen J.-P. Metaphor and Religion: Theolinguistics 2 / J.-P. Noppen. — Brussels : Free University Press, 1983. —
214 p.


https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed.en

	ТЕОРЕТИЧЕСКАЯ, ПРИКЛАДНАЯ И СРАВНИТЕЛЬНО-СОПОСТАВИТЕЛЬНАЯ ЛИНГВИСТИКА/THEORETICAL, APPLIED AND COMPARATIVE LINGUISTICS
	ТЕОЛИНГВИСТИКА КАК МЕЖДИСЦИПЛИНАРНОЕ НАПРАВЛЕНИЕ ИССЛЕДОВАНИЯ РЕЛИГИОЗНОГО ЯЗЫКА
	Григорьянц Е.А.1, *
	THEOLINGUISTICS AS AN INTERDISCIPLINARY APPROACH TO RELIGIOUS LANGUAGE RESEARCH
	Grigoryants E.A.1, *

